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ANTES DE USAR LEA EL INSTRUCTIVO DE INSTALACIÓN.

49218
CARPUR-P2

Instructivo

INSTRUCTIVE

18,5 x 21,5 cm

1. Cierre la válvula angular de alimentación del 
agua.

2. Sostenga con una mano la tapa del puri�cador y 
con la otra desenrosque el vaso usando la llave 
que se anexa con el puri�cador de agua, 
girándola hacia la izquierda hasta que empiece a 
salir el agua. Deje que se vacíe el puri�cador de 
agua y termine de desenroscar.

3. Sostenga el cartucho por los extremos y 
deséchelo.

4. Lave con agua y jabón el interior del vaso 
antes de colocar el cartucho nuevo (puede 
usar una esponja, no use �bra).

5. Coloque el sello en el vaso y el nuevo cartucho 
(sacándolo de la envoltura) centrado hasta el 
fondo.

6. Enrosque el vaso girándolo hacia la derecha 
hasta que tope, no sobre-apretar.

7.  Abra el suministro de agua y veri�que no 
existan fugas.

CAMBIO DEL CARTUCHO

CARACTERÍSTICAS DEL FILTRO DE CARBÓN ACTIVADO FOSET

• Cartucho de carbón activado impregnado de 
plata coloidal, retiene bacterias, cloro, 
contaminantes orgánicos (pesticidas, 
herbicidas, detergentes, etc.) y sedimentos 
(tierra y residuos metálicos de tuberías).

• Retiene el 99.99% de bacterias como el 
cólera, salmonela, etc. (Mesó�los aerobios).

ATENCIÓN
Recuerde que un cartucho dura máximo 6 meses en 
uso doméstico. Guarde este instructivo en un lugar 
seguro y a la mano.

Cartucho de repuesto para puri�cador de agua
Puri�er cartridge of water replacement

CONSERVE ESTE INSTRUCTIVO
Lea atentamente las siguientes recomendaciones 
para su instalación y mantenimiento.

CONSEJOS DE USO
Al cambiar el cartucho procure colocar una cubeta 
debajo pues el �ltro estará lleno de agua y puede 
derramarse.

 PURA-P2 PURA-P3

Resultados obtenidos en laboratorio bajo el requerimiento 
de Norma NOM-244-SSA1
Porcentaje en reducción bacteriana de organismos 
mesó�los aerobios: 99.99%
Porcentaje en reducción bacteriana de organismos 
coliformes totales: 99.99%

 CUIDADOS

• El cartucho es para agua de abastecimiento público. 
No lo use con agua de calidad desconocida y que no 
tenga una desinfección adecuada.

• Cambie el cartucho cada 6 meses. El cambio puede 
adelantarse si nota un sabor o color extraño en el 
agua �ltrada, o si el �ujo ha disminuido notablemente.

• Si el cartucho ha estado sin usarse unas horas, 
permita que el agua �ltrada salga durante unos 
5 segundos antes de servir la que va a utilizar.

• Cuando el cartucho no vaya a usarse por unos 
días es recomendable guardarlo en el 
refrigerador sin sacar el cartucho.

Importado por TRUPER, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial 
Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257 Made in/Hecho en China, 
Tel.: 76 1782 9100.  WWW.TRUPER.COM

Importado en El Salvador por: Soluciones y Herramientas, S.A. de C.V., 
NIT 0614-270906-102-0, Km. 17 ½ Carretera CA-1, Parque Industrial 
Palo Alto, N° 8 y 9, Apopa, San Salvador, El Salvador. Tel (503) 2205-3900

La vida útil del cartucho depende de la calidad del 
agua de alimentación y la frecuencia de uso. La 
reducción en el �ujo indica que el cartucho debe 
ser reemplazado.

3 a 6
MESES MONTHS

Cambio de
cartucho
Replace cartridge

ESTE CARTUCHO DE AGUA ES COMPATIBLE CON EL
PURIFICADOR PURA-P2 O PURA-3 MARCA FOSET 

(NO INCLUÍDO).
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